
 

 

Meinl Kaffee und alles wird gut, Kakao oder Tee 
Kleiner Brauner oder Espresso  G         2,50 

Verlängerter G            3,20 

Melange G             3,40 

Capuccino G            3,60 

Großer Brauner G            3,50 

Cafe Latte G             3,90 

Häferlkaffee G            3,90 

Kakao warm G            3,00 

Kakao mit Schlag G           3,50 

Kakao mit Rum G, O           4,10 

verschiedene Tee Sorten           2,50 

alkoholfreie Durstlöscher   0,3l         0,5l 
Holunder- oder Himbeersaft mit Wasser     2,20    2,40 

Holunder- oder Himbeersaft mit Soda  ´   2,40    2,60 

Himbeersaft und Zitrone mit Wasser     2,40    2,60 

Himbeersaft und Zitrone mit Soda      2,60    2,80 

Römerquelle Mineralwasser prickelnd oder still    2,50  

Römerquelle prickelnd oder still mit Zitrone      2,70  

Coca Cola            3,50  

Coca Cola Zero          3,50  

Spezi           2,60    3,50 

Mureli Limonaden mit Geschmack   

Orangen-, Apfel-, Zitronen- oder Kräuter     2,50    4,00  

Mureligetränke mit Wasser       2,40    2,80 

Mureligetränke mit Soda       2,80    3,50 

Organics Tonic, Bitter Lemon, Black Orange, Purple Berry     5,50 

Fruchtsäfte von Rauch mit Erdbeere, Marille,  

Johannisbeere oder Mango        4,00  

Fruchtsäfte von Rauch mit Wasser      4,00    4,10 

Fruchtsäfte von Rauch mit Soda      4,10    4,30 

Red Bull Natur pur         4,00  

 



 

 

Murauer Bier - rein das Beste 
Krügerl, Pils oder Steirergold (Märzen), 0,5l A       4,90 

Seidel, Pils oder Steirergold (Märzen), 0,3l  A       3,50 

Pfiff, Pils oder Steirergold (Märzen), 0,2l  A       2,90 

Weißbier Hell 0,3l  A           3,50 

Weißbier Hell 0,5l  A           4,90 

Zitro-Bier 0,33l  A           3,80 

Holunder-Marille Bier 0,33l  A         3,80 

Murauer alkoholfrei 0,5l          4,50 

Murauer Radler alkoholfrei 0,5l         4,50 

Erdinger Weißbier alkoholfrei 0,5l  A        4,40 

Aperitifs und &R� 
Aperol Spritzer O            4,70 

Aperol Spritz mit Prosecco O          5,50 

Spritzer Weiß/Rot O           2,90 

Campari Soda oder Orange O          4,50 

Jameson Whiskey 4cl  O          4,50 

Glendalough Whiskey 2 cl O          5,50 

Glendalough Gin 2cl O           4,50 

Glendalough Rose Gin 2cl O          4,50 

Staff´s New Western dry Gin 4cl O         5,80 

Staff´s Kernölgeist 4cl O           5,80 

Staff´s Zierbengeist 4cl O          5,80 

Staff´s Schilcher-Tresterbrand 4 cl O        5,80 

Staff´s  Schilverm 4cl O           5,80 

Nonino Grappa 2 cl O           4,50 

Fernet Branca 4cl O           3,90 

Averna 4cl O            3,90 

Averna sour O            5,50 

Whiskey Cola O            5,50 

Gin Tonic O            7,90 

Vodka Lemon O            7,90 



Empfehlung 

 

Murtaler Käsesuppe G, O, L     ����� 
¨Murtaler Steirerkas� fein verarbeitet zu einer cremigen Suppe  

mit Brotcroutons 
Regional spicy cheese soup with croutons 

 

Champignonschnitzerl G, O, L    ������ 
Schweinsnaturschnitzerl mit Champignonsauce und Kräuterreis 

Grilled pork meat with mushroom sauce and herb rice 

 

Tortellini A, C, G, O, L, M      ������ 
Fleischtortellini mit Brokkoli-Schinken Sahne Sauce  

und grünem Salat 
Tortellini filled with meat, broccoli-ham cream sauce and green salade 

 

Tolle Knolle G, O, L       ����� 
Ofenkartoffel mit 3 gegrillten Fleischarten und Sauerrahmdip 

Baked potatoe with 3 different kinds of grilled meat and sour cream dip 

 

Gebackenes Gemüse A, C, G, O, M, P    �10,90 
Verschiedene gebackene Gemüsesorten mit selbstgemachter  

Sauce Tartare 
Diffent kinds of baked vegatables with housemade sauce tartare 



Davor, danach oder einfach zwischendurch 

 

Schinken Käse Toast A, G     ����� 

leicht gebräuntes Toastbrot gefüllt mit Schinken, Käse und Ketchup 
Toast with ham and cheese 

Spezialtoast A, C, F, G, N, L, O      ����� 

leicht pikanter gebräunter Schinkenkäsetoast, mit einem gebratenen 

Spiegelei und scharfer Sauce  
slightly spicy browned ham cheese toast, with a fried egg 

and some spicy sauce 

Frankfurter M, A, O, L      ���� 

1 Paar Frankfurter mit Senf, Kren und Gebäck 
A pair of sausages with mustard, horseradish and pastries 

.DPPHUKRIHU�V�+DXVZ˽UVWO M, L, A, O  ����� 

1Stück Hauswürstl aus dem Hause Kammerhofer mit Senf, 

Kren und Gebäck 
One piece of krainer made by Kammerhofer with mustard, horseradish 

and pastries 

Belegtes Brot A, C, G, L, M      ����� 
Frisches Bauernbrot belegt mit regionaler Wurst,- und Käseprodukten 

brown farmer´s bread with regional ham, sausages and cheese products 

 

 

 

 



Aus dem dampfenden Suppentopf 

 

wir bereiten für Sie täglich eine hausgemachte Rindsuppe, mit 

verschiedenen Einlagen, zu, erkundigen Sie sich nach unserer 

heutigen Empfehlung 

L, O, G, M, A, C, F 

Kleine Suppe         �����                                                          

Große Suppe mit einer zweiten Einlage  

           �����                                                    

We prepare a delicious homemade beef broth for you with different soup 
adds every day. Ask for todays recomendation 

A small bowl of soup with one add 
Or 

A big bowl of soup with two soup adds 

 

Ein kleiner Salat  

Gemischter Salat       ����� 
bunt, gemischt und gesund mit Kernölmarinade 

mixed salade of the season refined  with pumkin oil made in styria 

Grüner Salat         ����� 
verschiedene grüne Salatvariationen mit Kernölmarinade 

variation of green salads depending on the season 

 

 



Spezialitäten des Hauses 

Wiener Schnitzel A, C, M, L, N, G, H     12,90 

Schweins,- oder Putenschnitzel aus der Pfanne  

mit Erbsenreis und Preiselbeeren 

freshly baked pork or turkey meat with pease rice and cranberry jam 

Cordon Bleu A, C, M, O, G, L, N, H    ������ 

Schweins,- oder Putenschnitzel, gefüllt mit Schinken und  

Käse, dazu servieren wir Petersilienkartoffel und Preiselbeeren 

freshly baked pork or turkey meat, filled with ham and cheese, 

with parsley potatoes and cranberry jam 

Hühnerfilet G, L, O, C, A, F     ������ 
Gegrilltes Hühnerfilet mit Kartoffelgemüse und Kräuterbutter 

Grilled chicken fillet with vegtables, potatoes and herb butter 

Fish & Chips A, C, D, G, M, L      ������ 

Gebackenes Schollenfilet mit  Wedges und Sauce Tartare 

Freshly baked plaice fillet with wedges and sauce tartare 

Kärntner Kasnudeln A,C,G     ������ 

Original Kärntner Kasnudeln in geklärter Butter und  

grünem Salat 

2ULJLQDO�¨.DVQXGHOQ����SDVWD�SRFNHWV�ILOOHG�ZLWK�FXUG�DQG�potatoes, served 

with green salade 

 

 



Käsespätzle mit Röstzwiebel C, A, G, O  ����� 

Hausgemachte Spätzle mit Murtaler Käse und grünem Salat 

Handemade spaetzle with regional cheese, baked onions and green salade 

Bunter Salatteller    ��������  12,50 

Bunter Salat mit gebackenen/gegrillten Hühnerstreifen  

A, H, C, O                          oder 

Bunter Salat mit Feta Würfel Gebacken/Natur C, A, H, G, N    

baked/grilled chicken strips 
 or 

baked feta /nature  
on green mixed salade with pumkin oil made in styria 

Extra Portionen        D� �� 

Ketchup, Senf, Mayo, Preiselbeeren, Kren    
 

Etwas Süßes 

Palatschinken mit Marmelade G, A, C  

 ������� ����� 

frisch aus der Pfanne mit Marillenmarmelade, 1 Stück oder 2 Stück   

fresh pancakes with apricot jam, 1 piece or 2 pieces 

but you can eat even more 

Eispalatschinke mit Früchten G, A, C  ����� 
Frische Palatschinke, gefüllt mit Vanilleeis, Früchten, Schlag und 

Schokosauce 

Pancakes with ice cream, fruits and chocolate cream 


